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Cleaning

Care should be given to the cleaning of this product. Although the finish is extremely durable, it can be damaged by harsh abrasives or polish.
To clean simply wipe gently with a damp cloth, and wipe dry with a soft towel.
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26075/ 26075-VO / RP48289
Series / Series /| &% / Al2I=

Dear Customer,

Limpieza Thank you for selecting Delta Faucet, a product that will give you years of
Debe de tener cuidado en la limpieza de este producto. Aunque su acabado es extremadamente durable, puede ser dafiado con abrasivos o pulimentos dependable service! Each faucet is built using only the very best materials

asperos. Para limpiar simplemente frote suavemente con un pafio humedo, y séquelo con un pafio suave. and the latest manufacturing technology. Engineered for durability, we are

confident you will enjoy your new faucet for years to come.

Estimado cliente,

Gracias por seleccionar Delta Faucet jun producto que le dara afios
de servicio confiable! Cada llave esté fabricada usando sélamente los mejores
materiales y la dltima tecnologia en frabricacién. Construida para durabilidad,
estamos seguros de que su nueva llave la disfrutara por afos.

* |llustrations are only for installation instruction. * El dibujo solo sirve de instruccion de montaje. Refiérase al producto.
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Recommended tools / Herramientas recomendadas / Y THE / A& =T
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Note / Nota / j£& /311

1. Working pressure: 0.05Mpa-0.7Mpa
Recommended working pressure: 0.2Mpa-0.5Mpa

2. Delta reserves the right (1) to make changes in specifications and materials, and (2) to change or discontinue models,
both without notice or obligation.
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Installation dimensions / Dimensiones de la instalacion /| &

1. Presion de trabajo: 0.05Mpa-0.7Mpa
Presioén de trabajo recomendada: 0.2Mpa-0.5Mpa

2. Delta reserva los derechos(1) de hacer modificaciones sobre las especificaciones y materiales y (2) de modificar los modelos, sin obligacién de
notificar por separado.
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Delta Faucet Company

A division of Masco Corporation of Indiana

55 East 111th Street, Indianapolis, Indiana 46280
United States of America

Helpline:

(877) 509-2680 (International)
400-880-0360 (China)

Website:

worldwide.deltafaucet.com (International )
www.deltafaucet.com.cn (China)
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Installation and Connections / Instalacion y conesiones / Z3EfIZE#RE /2% 2 A4S

Install valve body and plumbing, figure 1.Note: Face of plasterguard (1) should be flush

with finish wall line.

Instale el cuerpo de la valvula y el fontaneria, figura 1. Nota: Manguito protectorial (1)

debe estar al ras con la pared.
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Install trim figure 2.

Instale la guarnicion, figura 2.
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Maintenance / Mantenimiento / 448 / 54

Replace the ceramic cartridge, figure 4.

Reemplace el cartucho ceramico, ilustracion4 .
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3 Check for correct operation, figure 3.
@l Pruebe si funciona correctamente, figura 3.
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